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PRAGMALINGUISTIC ASPECT OF THE ANALYSIS
OF THE RELATIONSHIP “MOTHERS AND DAUGHTERS” IN THE RUSSIAN FAMILY

Myl'nikova Svetlana Borisovna
Southern Federal University
68svm@mail.ru

The article deals with the notion of the relationship "mothers and daughters" in the Russian family, the notion of the communica-
tive paternalism in the aspect of the relationship "mothers and daughters", the notion of hidden emotive-oriented strategies
of speech influence. The speech peculiarities of the communication between mothers and daughters reveal themselves in the auto-
mated high-frequency choice of certain grammatical categories. The basis of the communicants’ language behaviour
is the tendencies of communicative paternalism.

Key words and phrases: family; relationship "mothers and daughters"; objective pragmalinguistic experiment; emotive-oriented
strategies.

YK 811.554'366.587

B oannoii cmamve enepevie onuceleaiomes 21a20bHble NPUSHAKU UMEHU 0elCmaus 10Ka2upckoeo asvika. I pavma-
muyecKue NPU3HAKU 6UOA U 3A102a AGIIOMCS NPUSHAKAMU 2TA20IbHOCIU UMEHU OelCmEUsl, IMUX nPusHaKog 0o-
CMamoy4no 01 moz20, 4mobdwl omuecmu ums oelicmeus k cucmeme 2ia2ona. QOHaAKoO NOMUMO HA36AHHLIX OA306bIX
Kame2opuaibHulX NPU3HAKOS 8 UMEHAX OelUCMEUs I0KASUPCKO20 S3bIKA NPEOCMABILeH U MAKOU 21a20/IbHblll NPUSHAK,
Kax HaKJIOHeHue.

Knroueswvie cnosa u d)paS’bl: rjaroji; uMs }.'LeﬁCTBHH; IOKaFI/IpCKI/Iﬁ S3BIK; TyHHpeHHLIﬁ JHAJICKT, KOJIBIMCKHI JHUAJICKT,
rpaMMaTHYCCKasd KaTCeropus.

IIpokonneBa Ajsekcanapa EropoBna, k. ¢puion. H.

Hnemumym 2ymanumapHsix uccied08anuii u npooiem MarouucieHnvix Hapooos Cegepa
Cubupcroeo omoenenus Poccutickoll akaoemuu HayK
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TJIATOJIbHBIE OCOBEHHOCTH UMEHM JIEMCTBUS B IOKATUPCKOM SI3bIKE

Hccnenosatens rokarupckoro s3eika E. A. KpeliHoBuY moa uMeHeM AEWCTBHSI TIOIpa3yMeBall CIIOBa, KOTOPHIS
00pasyroTcsi OT OCHOB NEPEXOIHBIX M HENEPEXOAHBIX IIaroyioB rnocpeacrtsoM cypoukca =r. I'. H. Kypunos mon
HMEHEM JIeHCTBHSA MOApa3yMeBaeT «KJIAcC CIIOB, BRIPAYKAIOIINX ONpEeIMEeUeHHbIE IPHU3HAKN — MpoIlecCyalbHbIe, Ka-
YECTBEHHBIC ¥ OTYACTH KOJIUYECTBCHHBICY [3, ¢. 99]. MccnenoBarenp oTMEUaeT, YTO «MMEHA ACUCTBHUS 00pa3yroTCs
OT OCHOB TJIar0JIOB M HEKOTOPBIX KaUYECTBEHHBIX OCHOB IPH oMo addukca =i, Ipyrue CO3aI0TCS B pe3ybTaTe
(YHKIIMOHUPOBAHUS OCHOB C KAYCCTBEHHBIMHU M KOJIMYECTBEHHBIMY 3HAYCHUSIMU B POJIM IMEHHBIX cIIoB» [Tam xke].

E. A. KpeifHOBHY OoTMedai, YTO HEMEPEXOIHBIM TIJIaroi IOApa3/iesieTcss Ha YeThIpe CEeMaHTHYECKHE TPYIIIBI:
1) coOOCTBEHHO HENEPEXOAHBIC TIIATOJEI, 2) MPeAMETHBIC HETIEPEXOIHBIC TIIATOJIBL, 3) KAYeCTBCHHBIC HEIIEPEXOIHEIC
raroibl ¥ 4) KOJMYECTBEHHbIE HeTepeXo Hble riaroisl [2, ¢. 97]. JlaHHBIM IpynmaM TJarojoB «COOTBETCTBYIOT
CIIeIYIONIe UMCHA: a) UMs TEPEXOJHOTO ACUCTBUS, 0) UM HEMEPEXOTHOTO NEHCTBHUS, B) UM KAUeCTBA U T) UMS
KOJIMYECTBA, KOTOPbIE 00pa3yloTCsi OT IJIAroJjbHBIX, KAYECTBEHHBIX M KOJMYECTBEHHBIX OCHOB IOCPEICTBOM Cy(h-
¢uxca -1» [Tam xe].

B pabore «MccnenoBanus U MaTepuansl MO I0KarUPCKOMY s3bIKY» (1982) umst neiicTBUS MccleaoBaTeNb Ha3bl-
BaeT MMEHEM MpH3HAKa, KOTOpOEe 00pa3yercsi OT MpOIecCyalbHBIX, KAYeCTBEHHBIX M KOJIYECTBEHHBIX OCHOB IIO-
cpenctBoM cyddukca =1 [1, ¢. 95].

Hannsnii cypoukc E. A. KpeltHOBUY OTOXKIECTBISUT ¢ CYPHUKCOM =71 CYMIECTBUTENHHBIX M =1 — IMOKa3aTeJeM
JIUYHBIX MECTOMMEHH 3-T0 JUIla €MUHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOTO YUCIA: My0d71 ‘OH’ U mummasi ‘OHu .

W3BecTHO, YTO B IOKAarHPCKOM S3bIKE MpHYacTHs o0pa3yrorcs mpu mnomomu cypdurca =z. Ilo mHEHHIO
I'. H. KypunoBa, «npu4acTusi Ha =i B pe3yJbTaTe MOCTENEHHOW CyOCTaHTHUBALMM HAYald BBINOJHATH (PYHKIUU
UMEHHBIX cioB» [3, c. 100]. Kak oTmedaeT mccinenoBaTens, eciii CyOCTAaHTHBHPOBAHHBIE IPHYACTHA Ha =3, =u),
=0b> BBICTYNAIOT B POJIM UMEH CYIECTBUTENBHBIX, TO Y UMEH AEHCTBUH JaHHBIN MpOLECC elle He 3aBEepIIeH, UYTo
BBI3BIBACT 3aTPYIHCHUS TIPH PA3TPAHUUYCHUHN WX OT TIArOIBHBIX CIIOB HA =7: CP. UAWUYD KOOI ‘TIACYIINH YeIIOBEeK’
W uawuys ‘TacTyx’, Mupai koo ‘IIaraloliyil 4enoBek’ W mupan ‘maranue’. B Takux ciydasx, IO MHEHHIO YYEHOTO,
TJIABHBIM KPUTEPHUEM OTHECEHHS K MMEHH JEeHCTBHS TOJKHA SIBIIATHCS €r0 BO3MOXKHOCTH NPHMHUMATH Ia/IC)KHEIE
cyhduxce! i npursbkaTenbHbId apduke =eu [Tam xe, c. 101]:

MYHOP.

Baiigyon — eatiagapsn KewIb3I0b3 MOA0AANLINOb CAAH CUNBAALIUYOICU UTLUOD KYOMYD MOIOIUYOJIU.
‘[ImaBHUK — 3TO CYLIHSIK U3 MPOTHUBILIETO JIEPEBa, MPUIUIBIBLUIETO MO TEUEHUIO, WIH XK€ TPYXJIATHHA U3 XBOPO-
ctul’ [2, c. 61].

KOJILLMCK.

Topukseu opyneu, uoUIBIZU UPKUTLTLIHOOH XOHU, woeu. ‘Korma oH 11en, ero skeHa KpudaJa, miakana’ [7, c. 30, 33].
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KOJILIMCK.

Xonym uyeousuyiis. otido5onynes muu maa upKusHym amaxjioonym yorgoponyi mooonszu. ‘Ilo mopore s crain
CMOTpETH: Ha PEYHBIX KOCAaX TYT U TaM CH/EJIO TI0 OJHOMY, IO [1Ba 3aima’ [8§, c. 16, 32].

E. A. KpeiiHoBW4, paccMaTpuBas 0COOCHHOCTH MMEH HETIEPEXOHOTO NEHCTBHUS, OTMEUAN, YTO B POJH TOJIe-
KAaIIero M IpsMOTO JOTIOJHEHHSI OHH UMEIOT 3HaUeHHe UMEH CYIICCTBUTEIBHBIX, ONPECIICHI — 3HAUCHUS TIpHYa-
CTHS, CKa3yeMOT0 — 3HaYSHHE TIIaroja:

myHOp. Ypan m’ajnsnsw, a1’ypan m uwum 2151 ‘yIeHbE — CBET, HEYy4eHbE — ThMa’;

myHOp. Touum mam-ya mamajisk Kypan umamsK ‘0TCIo/Ia CBOU ITyTh caMa 3HaTh OyIemp’;

konvimck. Kounsu-uy600 a1 jyoarrun. .. ‘aTo0bl IOHOIIEH 0T CMOTPETh )

myHop. Tudan kayn-naunsw MoxwHu ‘Ta MpUIIe/IIas 0aba ckazana’;

KonvimMck. Kanyn-omuu Monrry ‘pUIIEIINE JIIOIU CKAa3aH ;

myHop. Xauuusmaeox koayn ‘nex (MenBep) npuien’;

KONMbIMCK. VpKuH-noayHousk Mooos ‘OJuH CTapudok cugaut’ [2, c¢. 98-99].

OnuckiBasi 0COOEHHOCTH MMEH TIEPEXOAHOTO JEHCTBUSI KOJIBIMCKOTO M TYHJIPEHHOTO JuanekToB, E. A. KpeitHoBuu
0TMeUall, 9To B 000MX AUaNeKTaX (QYHKINH UMEHH MIEPEXOIHOTO ICHCTBHS pa3udaroTcs. Tak, B TYHIPSHHOM THaJIeKTe
UMl TISPEXOJHOTO IEHCTBUS, IO MHCHHIO MCCIICAOBATENS, BBHICTYIIaeT TOJIBKO B 3HAYCHWH MMEHH CYIIECTBHUTEIEHOTO
B POJIH TIO/IJICKAIIIETO U JOTIOHEHUS, HO B POJIH ONPESNICHUS U CKa3yeMOT0 He BCTPEYAIOCH:

Kotin-wusn man ’yKyou: Katin mMapuspytl, MOpUAwUL, M3maHH 91 ‘MyXKcKas paboTa HeBelnrKka (My»KCKOE JIeIaHHe Ma-
JIEHBKOE): MY)KYHHA OXOTUTCS, TIACTYIIIECTBOM 3aHIMAETCS BOT 3TO (BCETO JIUIIb U COCTABIIIET MPEAMET €T0 3aHATHI) ;

Deyotius-0 ailnzga unsH-OyHHYI9K 1’9ma7 ‘3aBTpa OJeHel youBaTh OynyT (0JeHHOE yOueHue Oyner)’;

Tom-wusn mMam 271 ' WudmaUoy, MM WUIL MIM 271 'WUIMIUIK ‘TBOIO pabOoTy (TBOETO JeNaHus) 1 He CAENAl0, MOeH
paboTel (MOETO JIeNaHus1) Thl HE Clleaes’;

Tom MaKYPIA UMIK HUMIAICYA? ‘T 3HACTIIH KUBOMHUCH (pocTiCh, pacnuchkiBanue?)’ [Tam xe, c. 99-100].

B KOJNBIMCKOM JMalieKTe UMsl [IEPEXOJHOTO NEHCTBHSI BCTPEYAETCsl KaKk B POJIM OIPEeNICHUs], TaK U B POJIH CKa-
3yeMoro:

HboH-tioB5yn-upy2yuyn-aima Hymoes Mo0ot ‘CKaJIMCTBIH MBIC IPOAOJIONBIINIT IaMaH 0Ma CHIET ;

Tunsmay myo032o19 MOPMIS) UL0IN-MIPUKISIND MYMOIUM ‘YIIOMSHYTYIO, ero (pebeHka) B MOpZe MoiMaBIIyIo,
CTapyxy npuBena’;

Tabax-000 21-uopomo umymyH ‘Tabak KypUBIINI YEJIOBEK OIbSHEN ;

Xaou wosypa0ys, mayun maoum ‘KTO BBUICYHUT, TOMY OTAAM ;

Haxansx mamyn maam aan ‘Sxyt Tebe Tak cienan’;

4YoJ1’90 'U-NOTYOIK MUMYL Xanui ‘CKa30uHBIA CTApUK 32 HUMH TOHUTCS  [Tam ke].

Ha ocHoBanum nanHbIx npuMepoB E. A. KpeliHoBUY 3aKkiIrodaeT: UMEHaA MEPEXOTHOTO JEUCTBUS B KOJBIMCKOM
JIMAJIEKTe B POJIH OTIPEICIICHUS] MIMEIOT 3HaUeHHe IPUIACTHs, B POJIH CKa3yeMOro — 3HaYSHHE TIIaroja.

MmeHa meWicTBUS FOKarupcKOTO SI3bIKAa MPEICTABISIOT CO0O0W TMOPUIHYIO KaTerOPHIO, COBMEUIAIOIIYI0 B cede
MMEHHBIC ¥ TJIaroJIbHbIE CBOHMCTBA [5, c. 174]. K nMeHHBIM Mpu3HaKaM UMEH JICHCTBHSI OTHOCUTCS WX CIIOCOOHOCTH
CKIIOHATHCA U YIOTPEOIATHCS ¢ cyhuKcaMu IPUHAICKHOCTH.

VimeHa neiicTBHS IOKarnpcKOTo sI3bIKa COXPAHSIOT TaKUe KaTeropHalbHbIC NPH3HAKU Tiaroia, Kak BHJ, 3aJI0T,
HaKJIOHEHHUE, IEPEXOJHOCTh/HETIEPEXOJHOCTb.

YHUBEpCATbHBIMU TJIArOJIbHBIMU MTPU3HAKAMU SIBJISIFOTCS. BU M KQTETOpHUs 3aJlora, T.K. CBOHCTBEHHBI BCEH IJia-
TOJIbHOM CUCTEME B LIEJIOM.

HmeHa neiicTBHS I0KarupcKoro si3bIKa COXPaHSIOT TAKOM rpaMMaTHYECKUi IPU3HAK Tiiarojia, kak 3anor. Haubo-
Jee SIPKO ATO BHIPAKEHO B TYHIAPEHHOM JHalieKTe. Tak, WMeHa JEHCTBHS TYHAPEHHOTO AMANEKTa 00pa3yroTcs
OT TJIArOJIFHBIX OCHOB CIIETYIOIINX 3aJ0TOB:

a) crpamarenbHbii (Cybbuke =uyonrl/=your):

M>m neymyonyityon naiisu ma asumapsum. ‘JlHA (BpeMeHa) MOMX CTPagaHuil o3Ke HaroMHIo UM’ [4, ¢. 332];

6) nomyaurenbHblii (cyhdurcel =ca, =cy, =cuuu, =tiuu, =uurbd!=uuiiied, =0buu, =0bUCd):

T>m amaa ax naaHHLACM3H YYHYHU, — KOUYI2ICYAI 31 Kypuibuu. “TBOU oTer] OOBIYHO €Xall, IyCTHB OJICHEH
OBICTPOI MHOXO/IBIO, — FaJI0ONOM He myckaJ [oneHeit]” [Tam xe, c. 165];

Haxmacuuun ‘Bocnesanune no npocbée win npunysxaennio’ [Tam xe, c. 101].

B K0JIBIMCKOM JTHasieKTe FOKarupcKoro si3blka UMeHa JeHCTBHS Yallle 00pa3yloTcsi OT OCHOB CTPaaTeNbHOrO 3aIora:

Hovuu nownoicy6s Ky0209HU0?, UyOMUK: NOHICYOD UyMY HOUHIU IMUObI WOpUuIdHbU maam Momywaa, wyykaoud
aykuanseu auyynoozu. ‘Tenepb xoraa ['myxaps yObere, yBuaute: ['myxapb Bech O€IbIMH TOYKAMHU DPa3pUCOBAH.
Oro cneast ctpen Kartanku u lykwn’ [6, c. 32-33].

WMeHa neficTBAS FOKarUPCKOTO SI3BIKA COXPAHSIOT TaKOH IIIarojbHBINA MPH3HAK KaK aCIeKTyalbHEIH. B TyHIpeH-
HOM JHAJIEKTE FOKATUPCKOTO SA3bIKa B CHCTEME UMCH JICHCTBHS IPEICTABICHEI TE YK€ THUIIBI aCTICKTYaIbHBIX (hOpM, UTO
U B CHCTEME JHYHBIX (OopM Tiiarojia. Tak, acCIeKTyaJbHOE 3HAYCHHE MHOTOKPATHOCTH IPOSIBICHHS IPOIECCca BbIpa-
kaercs ahprukcaMu MHOTOKPATHOCTH =Uuu , =i

MYHOP.

T>m apanveuiiua iyop, M3 A2UMIUM AbU3, MUm uUyopaanyisans! ‘3aMeTuB TBOKO YJBIOKY, AOTrafaics Belb, 4TO
MBI IyTUM Hag HuM!’ [4, ¢. 23];

Ouvuseu o2apuumana, 51 d2youyn. Taam xyoyonosw mdauamymyi. ‘Korma mMate ero mogHuMaJsia, HE BCTaBal.
Tak, nexa, Beipoc’ [Tam xe, c. 352].
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3HaueHHe HaYMHAIOLIETOCs Mpolecca 00pa3yeTcs NpH oMo cyhukca =aa, =us:

Dnoenn, 91 AMyO AHMITLIPIH Maam Keod Keodnd apanveipaancu. ‘Her, He 1€J10 Tak IPOCTO HAYATH HA/ACMe-
XaTbCA HAJl YeJIOBEKOM (OyKg.: HacMeXaHne Havathb) [Tam xe, c. 24];

Konmanaws md xoosunyuwa, maam eapainsH e23puuuinpa. ‘HexoTopblM He HpPaBWIOCH, KOTJAa TaK PaHO
s Oyama [ux]’ [Tam xe, c. 352].

3HayeHrne MPOJOIDKAIONIETOCSI B MOMEHT PEdYH TIpolecca B IOKATMPCKOM SI3BIKE BBIpakaeTcs cypQurcamu
=1y (KOJBIMCK.) U =HyHy (TYHIL.):

KOJILLMCK.

Yomynnyns uymym anypsrra. ‘Jlacky Bce mo0sat’ (amIII);

Tabynes kykkuu Ho0o ondyovaail. « aauaans Koamwu0IINIHI, MIM YUMHIU UMUL UIHSIH, ABUMIHYALINI mum!y
‘Torma Kykma 3axmsia: «Ecnu crapiive Opaths MPUIYT, MYCTh TBOS JUTMHHAS IS BUIHA OYIET, XOTS ThI Oyaenb
npsararses!y’ [6, c. 30-31].

MyHOP.

Keosn amymnoy aasroaa anadvaa aHmatuHyHy, mayym HIGPIAYYHYHYI. ‘YK BCerlla HAUMHAET TOBOPUTH TPOMKO,
KOTJIa THI KPETIKO CIIHIIb, 3TO BBI3BIBaET cogporanue’ [4, c. 296].

Vmena neicTBUS FOKarMPCKOTO S3BIKA COXPAHSIOT TaKyl TPaMMAaTHUYECKYIO KAaTErOpHIO TJaroyia, Kak Hak-
JOHeHWe. B KOJBIMCKOM [HalleKTe HAaKIOHGHHWE NPEACTOSIIEero ACHCTBHA obOpasyercs mpu momomu addukca
=mooicuul=mooicyy M yKa3bIBaeT Ha MPOLECC, KOTOPBIH MPEJACTOUT COBEPILUTH (MM HE COBEPIINTD), & TAKKE 3HaUe-
HHUE BeposTHOCTU. J[aHHBIN aduKC yoTpeOIseTCs B IOCTIIO3UINH C IMCHAMHY JICHCTBHUSA M IMEeT 3HAUCHUE IICIIH,
pe3ynbTaTta IeHCTBHS:

Tabynesm monwu: «Mumun xotn K3U4d 130U323 M0O000T MOMCYYK yyiiuui....» ‘ToBopsar: «Mbl ycTpanBaem
JJIS1 JKWITBST 3€MJTIO, KOTOpYIo HaMm bor mai...» [6, c. 34-35];

ABudyyn moacyy awcuum upkur Kypused wonnuy. ‘Crajam UCKaTh, IJie CHPSITATbCS, BOILIN 32 KAKYI0-TO H3T0-
pons’ Byks.: s nparanus [Tam xe, c. 44-45].

JlomkeHCTBOBAaTEIbHOES HAKJIOHEHHWE B KOJILIMCKOM JMajliekTe oOpasyercs mpu momomu addurca =6usou
CO 3HAYCHUEM BBIPAKEHUS KEJTaHUsI, BOSMOKHOCTH CJIeIaTh KaKoe-I10o0 eiicTBUE:

JIsHooonvuum amoandourbuum moooi. ‘Ilporomomancs, BOT-BOT ymper’ (OyKB. roionas, cooupasicb yMUpPaTh
)kuBet) [Tam xe, c. 54, 56-57].

HccrnenoBanue TOKa3pIBacT, YTO MMEHA JCHCTBHS FOKATMPCKOTO SI3BIKA, COBMEINIas MMCHHBIC W TJIaroJbHEIC
CBOWCTBA, 3aHUMAIOT MMPOMEKYTOYHOE MECTO B CHCTEME TJIaTr0Jia M UMEHH, YTO MPUBOAMT K aKTYaIbHOU pobieme —
HOMUHAITU3AIMH ACUCTBUSA. AHAU3 S3IKOBOTO MaTepHaja MOKa3bIBaeT, YTO UMEHA JNEHCTBHS IOKATHPCKOTO S3bIKA
BBIPAXKAIOT 3HAYCHUE JCHCTBUS, TIPEACTABICHHOTO KaK MPOIIECC; «BBIAIS U3 II1aroja, YaCTUIHO COXPAHSIOT TaKUe
rJIaroJibHbIe TPU3HAKHU, KaK BUJI U 3aJI0T.
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KOJIBIMCK. — KOJIBIMCKHI AUATICKT

TyHJ. — TYHIPEHHBIN UAEKT
HMIIIT — HeonyOaukoBaHHbIe oneBble Matepuaisl I1. E. [TpokonseBoit

Cnucok numepamypot
1. Kpeiinouu E. A. VccnenoBanus u Matepuansl 1o rokarupckomy s3biky. JI.: Hayka, 1982. 302 c.
2. Kpeiinosuu E. A. FOxarupckuii si3p1x. M. — J1.: U31-Bo Akanemun Hayk CCCP, 1958. 288 c.
3. Kypuaos I'. H. CoBpemennsiii rokarupckuii s3s1k. SIkyrck: Odceert, 2006. 280 c.
4. Kypuaos I'. H. IOkarupcko-pycckuit cioBaps. Hoocubupck: Hayxka, 2001. 608 c.
5. IIpokonbeBa A. E. CxioHeHHe MMEHU IEHCTBUS KOJBIMCKOTO IHACKTa IOKAarHpCKOro s3bika // DUI0NIOrHYecKie HayKH.
Bomnpocsr Teopun u npaktuku. Tam6oB: I'pamorta, 2015. Ne 12 (54). U. 4. C. 174-177.
6. ®oankiaop wkarupos Bepxueii KosabiMbl: xpecromarust: B 2-x 4. / mof pexn. U. A. HukomnaeBoii. SIkyrck: U3n-Bo SkyTckoro

rocyHusepcurera, 1989. U. 1. 161 c.

7. ®oabkiaop wkarupos Bepxueii KosbiMbl: xpecromartust: B 2-x 4. / mox pen. M. A. Hukomnaeoii. SIkyrck: M3n-Bo Skyrckoro
rocyHusepcurera, 1989. 4. 2. 81 c.

8. IHaayrun B. I'. Hemyapuumimk yepmsHuH: yueb. nocobue. Sxyrck: M3n-so SAI'Y, 2004. 36 c.

VERBAL PECULIARITIES OF THE ACTION NOUN IN THE YUKAGIR LANGUAGE

Prokop'eva Aleksandra Egorovna, Ph. D. in Philology
Institute of Researches in Humanities and Problems of Smaller Peoples
of the North of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences
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The article describes verbal features of the action noun in the Yukagir language for the first time. Grammatical features of aspect
and voice are features of verb nature of action noun. These features are enough to refer the action noun to the system of the verb.
However, in addition to the mentioned base categorical features in the action nouns of the Yukagir language such verbal feature
as mood is presented.

Key words and phrases: verb; action noun; the Yukagir language; the Tundra dialect; the Kolyma dialect; grammatical category.



